
Beafon Watch 601 
 

Bedienungsanleitung 



Herzlichen Glückwunsch zum Kauf einer Bea-fon 601  

Bitte lesen Sie diese Hinweise, um die Smartwatch besser nutzen zu können. Wir 

übernehmen keine Haftung für unsachgemäße Handhabung. Wir sind ständig 

bemüht, unsere Produkte und Leistungen zu verbessern. Daher behält sich Bea-fon 

das Recht vor, Änderungen und Verbesserungen an den in dieser Dokumentation 

beschriebenen Produkten ohne vorherige Ankündigung vorzunehmen. Der Inhalt 

dieses Benutzerhandbuchs wird in der vorliegenden Form bereitgestellt. Bea-fon 

übernimmt keine Gewähr für die Richtigkeit oder Vollständigkeit des Inhalts dieses 

Benutzerhandbuchs. Es kann leichte Abweichungen zwischen den Abbildungen im 

Handbuch und Ihrer Smartwatch geben; diese dienen als Beispiele. Bitte orientieren 

Sie sich an der Smartwatch. Wenn die Schrift zu klein und schwer lesbar ist, können 

Sie eine vollständige Version der Bedienungsanleitung auf unserer Website unter 

www.beafon.com anzeigen. 

 

Product Specs  
 

Size (Heart Rate Glass not included) 46.6 x 47.6 x 12.m 

Weight (Strap not included) 34.8g 

1.43” AMOLED Display resolution 466x466px 

Protection class / Water resistance IP68 / 5ATM (50m) 

Battery power 300mAh  

Bluetooth version BLE 5.3 

Bluetooth frequencies 2402 MHz - 2480 MHz 

Bluetooth transmit power (EIRP) in watts BR / BLE 1.8mW / 1.5mW 



 

Produktbeschreibung Deutsch 
 

Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie sie verwenden, und 
bewahren Sie sie an einem sicheren Ort zur späteren Verwendung auf. 
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Wie trägt man es? 
 

Tragen Sie die Uhr im täglichen Gebrauch komfortabel um Ihr Handgelenk, etwa 
einen Fingerbreit vom Handgelenkknochen entfernt. 
Stellen Sie das Armband so ein, dass der Herzfrequenzsensor normal Daten erfassen 
kann. 
Hinweis: Wenn die Uhr zu locker getragen wird, kann dies die Datenerfassung des 
Herzfrequenzsensors beeinträchtigen. 

 



 

Wie stellt man eine Verbindung her? 
 

Aufgrund unserer Kooperation mit AGM wird die AGM Nexus App zur Bedienung 
der Beafon Smartwatch benötigt. Laden Sie die "AGM Nexus"-APP herunter und 
installieren Sie sie, um Ihre Uhr besser zu verwalten, melden Sie sich in Ihrem 
Konto an und genießen Sie weitere Dienste. 
Hinweis: Die APP-Version wurde möglicherweise aktualisiert. Bitte befolgen Sie die 
Anweisungen entsprechend der aktuellen APP-Version. Drücken Sie lange auf die 
Funktionstaste, um die Uhr einzuschalten. 
Scannen Sie den auf der Uhr angezeigten QR-Code mit Ihrem Mobiltelefon, laden 
Sie die "AGM Nexus"-APP herunter und installieren Sie sie. Sie können die APP auch 
aus dem APP-Store herunterladen und installieren oder den untenstehenden 
QR-Code scannen. 
Öffnen Sie die "AGM Nexus"-APP, melden Sie sich in Ihrem Konto an. Wählen Sie 
"Gerät hinzufügen" und befolgen Sie die Anweisungen, um Ihre Uhr hinzuzufügen. 

 

AGM Nexus 

APP QR-Code 
Scannen Sie den QR-Code, um die 
"AGM Nexus"-APP herunterzuladen 

 

Hinweis: Stellen Sie beim Koppeln sicher, dass das Bluetooth des Telefons aktiviert 
ist und die Uhr gut mit dem Telefon verbunden ist. 

 

 

 



 

Wenn Sie die Uhr beim Hinzufügen zur APP nicht finden oder sich während der 
Nutzung nicht mit dem Telefon verbinden können, halten Sie die Ein/Ausschalttaste 
der Uhr 5 Sekunden lang gedrückt, um die Werkseinstellungen wiederherzustellen, 
und versuchen Sie es erneut. 

 

Wie benutzt man sie? 

1. Öffnen Sie die Systemsteuerung: Wischen Sie von unten nach oben auf dem 
Hauptbildschirm. 
2. Benachrichtigungen anzeigen: Wischen Sie von oben nach unten auf dem 
Startbildschirm. 
3. Widgets wechseln: Wischen Sie auf dem Startbildschirm nach links oder rechts. 
4. Zurück: Wischen Sie, wenn Sie sich auf anderen Bildschirmseiten befinden, von 
der linken Seite nach rechts. 

 

 

Armband einstellen & anbringen/entfernen 

Stellen Sie die Position der Schnalle entsprechend dem Umfang Ihres Handgelenks 
ein. 



 

Richten Sie den Schlitz des Armbands auf die Uhr aus und stecken Sie dann das 
Armband in die Uhr, bis Sie ein Klicken hören. Sie können an dem Armband ziehen, 
um zu überprüfen, ob es fest angebracht ist. Zum Anbringen oder Entfernen des 
Armbands verweisen wir auf die Abbildung unten. 

 

 

 

Global Positioning System 

GPS & A-GPS 
Die Uhr unterstützt die Ortung über das Globale Positionierungssystem (GPS). 
Wenn Sie Outdoor-Sportarten wie Laufen machen, wird GPS automatisch aktiviert 
und Sie werden benachrichtigt, wenn die Ortung erfolgreich ist. Die Ortung wird 
beendet, wenn Sie den Sport beenden. Ein offenes Feld im Freien ist der beste Ort 
für GPS-Ortung; und in überfüllten Situationen kann das Anheben des Arms die 
GPS-Ortung verbessern. Es wird empfohlen, nur mit dem Sport zu beginnen, wenn 
GPS funktioniert. 
Die Uhr verfügt über eine assisted GPS (A-GPS)-Funktion, die die GPS-Ortung durch 
Daten direkt von GPS-Satelliten beschleunigen kann. 



 

Stellen Sie sicher, dass Ihre Uhr über Bluetooth mit Ihrem Telefon verbunden ist, die 
Daten können automatisch von der "AGM Nexus"-APP mit Ihrer Uhr synchronisiert 
werden und die A-GPS-Daten werden ebenfalls automatisch aktualisiert. 
Wenn die Daten 7 Tage lang nicht synchronisiert werden, werden die A-GPS-Daten 
ungültig. In diesem Fall müssen Sie die Ortungsinformationen erneut erfassen. Sie 
können die Ortungsinformationen auf der Seite für Outdoor-Sportarten der Uhr 
aktualisieren. 

 

 

Aufladen 

Wenn die Batterie fast leer ist, bitte sofort die Uhr aufladen. 

 



 

Sicherheitsanweisungen 
 

• Halten Sie Ihr Handgelenk still, wenn Sie die Uhr zum Messen Ihrer 
Herzfrequenz verwenden. 

• Tragen Sie sie im täglichen Gebrauch nicht zu eng. Halten Sie den 
Kontaktbereich trocken und sauber und reinigen Sie das Armband regelmäßig 
mit Wasser. Wenn im Hautkontaktbereich Rötungen und Schwellungen 
auftreten, hören Sie sofort auf, die Uhr zu tragen, und suchen Sie medizinische 
Hilfe. 

• Verwenden Sie nur den mitgelieferten Ladeständer, um die Uhr zu laden. 
Verwenden Sie nur ein Stromadapter, das den örtlichen Sicherheitsnormen 
entspricht oder von einem qualifizierten Hersteller zertifiziert und bereitgestellt 
wird. 

• Halten Sie das Stromadapter und den Ladeständer beim Laden der Uhr immer 
trocken. Berühren Sie sie nicht mit nassen Händen. Setzen Sie das Stromadapter 
und den Ladeständer nicht Regen oder anderen Flüssigkeiten aus. 

• Die Arbeitstemperatur der Uhr liegt zwischen 0 °C und 45 °C. Wenn die 
Umgebungstemperatur zu hoch oder zu niedrig ist, kann die Uhr eine 
Fehlfunktion aufweisen. 

• Die Uhr hat eine eingebaute Batterie. Um Beschädigungen an der Batterie oder 
der Uhr zu vermeiden, öffnen oder ersetzen Sie die Batterie nicht selbst. Nur 
autorisierte Dienstleister können die Batterie ersetzen; andernfalls kann die 
Verwendung einer falschen Batterietyp potenzielle Gefahren oder sogar 
Verletzungen verursachen. 

• Öffnen, durchstechen, schlagen, quetschen oder in Feuer werfen Sie die 
Batterie nicht. Wenn die Batterie angeschwollen ist oder Flüssigkeit austritt, 
hören Sie sofort auf, sie zu verwenden. 

• Werfen Sie die Uhr oder ihre Batterie nicht in Feuer, um eine Explosion 
zu vermeiden. 

• Diese Uhr ist kein medizinisches Gerät und alle Daten oder Informationen, 
die in dieser Uhr bereitgestellt werden, sollten nicht als Grundlage für die 
Diagnose, Behandlung und Vorbeugung von Krankheiten verwendet 
werden. 



 

• Die Uhr und ihr Zubehör können kleine Teile enthalten. Um Erstickungsgefahr 
oder andere Gefahren oder Schäden durch Kinder zu vermeiden, halten Sie die 
Uhr außerhalb der Reichweite von Kindern. Diese Uhr ist kein Spielzeug und 
kann nur von Kindern unter der Aufsicht von Erwachsenen verwendet werden. 

• Missbrauch oder unsachgemäße Handhabung der Batterie kann zu 
Überhitzen, Auslaufen oder Explosion führen. 

• Um mögliche Verletzungen zu vermeiden, befolgen Sie bitte folgende Schritte: 
Drücken oder durchstechen Sie die Batterie nicht. 

• Verursachen Sie keinen Kurzschluss an der Batterie oder setzen Sie sie Wasser 
oder anderen Flüssigkeiten aus. 

• Halten Sie die Batterie von Kindern fern. 
Halten Sie die Batterie von Feuer fern. 

• Legen Sie die Batterie nicht in eine extrem heiße Umgebung oder in eine 
Umgebung mit extrem niedrigem Luftdruck. 

• Wenn die Batterie beschädigt ist oder wenn Sie eine Entladung oder 
Ansammlung von Fremdkörpern an den Batteriedrähten feststellen, hören Sie 
auf, sie zu verwenden. Wir empfehlen, die Batterie alle drei Monate zu laden, 
um Überladung zu vermeiden. 

• Werfen Sie Batterien nicht in den Müll, der auf einer Deponie entsorgt wird. 
Wenn Sie die Batterie entsorgen, befolgen Sie bitte die örtlichen Gesetze oder 
Vorschriften. 

 

  



 

Konformitätserklärung 

Die Bea-fon Mobile GmbH erklärt, dass das Produkt Bea-fon Modell 601 mit den 
grundlegenden Anforderungen sowie den einschlägigen weiteren Anforderungen der 
Richtlinie 2014/53/EU (Funkanlagenrichtlinie / RED), einschließlich der Anforderungen 
gemäß Artikel 3 Absatz 3 Buchstaben d), e) und f) im Hinblick auf den Schutz 
personenbezogener Daten, der Privatsphäre sowie gegen Betrug und Missbrauch, 
übereinstimmt. 
Die vollständige Konformitätserklärung kann unter folgendem Link eingesehen und 
heruntergeladen werden:  http://beafon.com/service/certification  
 
 
Weitere Informationen 
Wenn Sie Fragen haben oder mehr über eines unserer Geräte erfahren möchten, 
können Sie uns gerne kontaktieren oder besuchen Sie unsere Website 
www.beafon.com. 
E-Mail: support@beafon.com 
 
Kundendienst 
Bitte senden Sie defekte Geräte immer mit sämtlichem Zubehör wie Ladegerät, 
Netzteil usw. ein.  
Entfernen Sie vor dem Versand auch alle Zubehörteile, die zum Schutz oder aus 
ästhetischen Gründen angebracht wurden. Für Verlust übernehmen wir keine Haftung.  
Bitte senden Sie den Kaufbeleg nur in Kopie! Eine Rückgabe ist nicht möglich. Für 
Geräte, die außerhalb der Garantiezeit zur Reparatur eingesendet werden, wird ein 
Kostenvoranschlag erstellt. Dies gilt auch für Ausschlusskriterien wie 
Feuchtigkeitsschäden, Blitzschäden, unbefugte Eingriffe, fehlender Kaufnachweis usw. 
 
Anschrift 
BEAFON MOBILE GmbH 
4722 Peuerbach 
Enzing 4 
Österreich 
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